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Allamköltségen

rúgtam; be.
így  kurjongattak a berúgott 

választók Arad utcáin a vá
lasztási hecc alatt. A részeg 
emberek mondták meg az iga
zat, állámköltségen történt a ko
média, államköltségen mutatta 
meg Tisza, hogy Aradon győzni 
lóg, még pedig nem olyan 
ócska módon, hanem ezer 
többséggel.

Tulajdonképen semmi uj nem 
történt, mert ez a gárda min
dig az állam bőrén szerezte 
meg^a hatalmat. Most csak a 
szokottnál különösebb módon 
történt. Több pénzbe került 
az őrület komédiája és a be- 
rugottak megfeledkeztek adis- 
krécióról, de ez csak a szokat
lan nagy „ államköltségnek" 
a következménye.

Államköltség ez egy speciá
lis magyar fogalom, amely 
sok szomorú dolgot regél ne
künk.
" Államköltségen rövidítik meg 
a nemzet jogait, államköltsé
gen élnek az ország parazitái, 
államköltségen panamáznak, 
lopnak, sikkasztanak. Állam
költségen kardlapozzák meg a 
mitsem vétő polgárt, állam
költségen csapják be a válasz
tópolgárokat és itatják le a 
sárgaföldig, amint Arad m u
tatja. Államköltségen tartják 
fenn a nemzetiségi izgató- 
kat és államköltségen fogják 
teljesen tönkretenni az or
szágot.

Ha az erkölcsi érzéknek 
utolsó foszlánya még meg 
volna Tiszában és népében, 
feltétlenül félre kellene állniok, 
mert éreznék, hogy őket az 
immoralitás segítette be a nye
regbe.

Ezt várni tőlük azonban 
nem lehet, Tiszáék a nemzet 
nyakán lesznek mindaddig, mig 
a jobb belátás, vagy a nemzet 
erélyes fellépése félre nem ta
szítja őket.
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De részben úgy kell ennek 
a népnek. Ha jól esik neki 
államköltségen leinni magát a 
sárgaföldig, hát viselje is ennek 
az állam költségnek a követ- 
ményét. (:) '

A pénztári választás hatása.
A május 4-i botrányos vá

lasztás nemcsak a jóérzésü ipa
rosság és a kér. szoc. munká
sok számára termett mérhetlen 
keserűséget, hanem az utolsó 
esztendőkben alaposan megté
pázott vörösek közé is a bom
lás csiráit hintette.

A nyomdászok ugyanis már 
régóta elégedetlenek voltak a 
munkásbiztositó pénztár veze
tőségével, és egyre hangosab
ban követelték, hogy nekik, mint 
a legintelligensebb munkások
nak megfelelő pozíciót biztosit 
sanak. A húsos fazék mellé te
lepedett elvtársakazonban semmi 
hajlandóságot sem árultak el 
arra, hogy e feltétlenül jogos 
kívánságot teljesítsék. Úgyhogy 
Deutsch Ármin nyomdász elv
társ kivételével közülök nem is 
jutott be senki a vezetőségbe.

A testvériségnek ilyetén gya
korlása annyira elkeserítette a 
nyomdászokat, hogy minden kö
zösséget megtagadtak a hely
beli szociáldemokrata párttal és 
szaktanáccsal. Hiaba jött le a 
központ szájasa, hiába bókitette 
őket órákon keresztül, nem tá
gítottak, s azóta nem is fizet
nek egy íillérnyi pártadót a 
helybeli kasszába, sőt a lapot is 
csak a központból fogadják el.

Természetes, hogy a kegyel
met talált Deutsch elvlárs csak 
valamiféle elvtagadás révén jut
hatott az Erdős—St9iner—Sán
dor Samu triumvirátus kegyeibe 
ezért közel állottak ahhoz, hogy 
kibojkottálják őt.

Erre azonban szerencsére nem 
került a sor, mert Deutsch Ár
min elvtárs elkövette azt a bak
lövést, hogy a Szammer-nyom- 
da tulajdonosától fizetésemelést 
kért, ugyanakkor azonban foko
zottabb mértékben gyakorolta a

vörös erényeket. A felelet per
sze mindezekre az lett, hogy 
Deutsch Ármin elvtársnak ajtót 
mutattak.

Az igazgatóság szemefényének 
nyakáoa ömlött hidegzuhany 
nagy felháborodást okozott a 
vörös táborban, úgy hogy az 
egyik Samu menten Heckenast 
Kálmánhoz szaladt és megfe
nyegette őt, hogy több munkát 
a pénztártól nem kap, lapját pe
dig bojkottálják, ha Deutsch 
elvtársat vissza nem fogadja. A 
fenyegetésnek azonban egyéb 
eredménye nem volt, mjnt az, 
hogy Heckenast zsarolás miatt 
valószínűleg bönvádi feljelentést 
tesz az erőszakos banda ellen.

A nyomdászok a régóta várva- 
várt fordulatnak nagyon örül
nek. A kettészakadt vörös tá
borban tehát egyre élesebbek 
lesznek az ellentétek.

A baj azonban nem jár egye
dül. A szociáldemokrata pártot 
egy másik súlyos csapás is 
érte. : “ó-

Tudvalevő ugyanis, hogy a 
hazátlanok gerincét a vasutasok 
képezték; azok a vasutasok, 
akik annyira „fiatalok" a test
vériség nagy eszméinek szolgá
latában, hogy a kiábrándulás 
korszakához még nem jutottak 
el. Ám a minap ezek közé, a 
csecsemő-elvtársak közé is be
ütött a menykő. A D. V. igaz
gatósága ugyanis a lapunkban 
már ismertetett vizsgálat alap
ján Hegyi és Sütő elvtársakat 
fegyelmileg áthelyezte, az egyi
ket Sziszekre, a másikat Fiú
méba. Igazoltnak találta t. i. azt 
a vádat, hogy ezek a józan gon
dolkodású munkásokat a „Ma
gyar Vasutas" cimü, fióknép- 
szamara újság érdekében ter
rorizálták. Az áthelyezés óriási 
csapás mindkét munkásra, de 
nagy csapás az elvtársakra nézve 
is. Mivel pedig ők maguk is 
belátják, amit különben a „Ma
gyar Vasutas" szerkesztőségé
nek (a helybeli munkásbiztositó 
pénztár alelnöki bőrfotelljéből 
kibillentett Cservenka elvtárs 
utján) már többször meg is 
üzentek, hogy az az éktelen 
hangú újság nem érdemli meg 
két üyen, értelmes és éppen nem 
utolsó munkás ártatlan Család
jának kálváriáját, valószínű, 
hogy a két áthelyezés hatása 
alatt'a D. V. munkások is rö
videsen kiábrándulnak az is

tentagadás és hazafiatlanság el
veiből.

Szóval a Pintér Károly teme
tésekor még 1200 tagbaszakadt 
munkást felvonultató székesfe
hérvári szociáldemokrata párt
vezetőség kis és nagy jakabjai 
rövidesen azon veszik magukat 
észre, hogy a vörös tábor né
hány reggelig kártyázó és ti- 
vornyázó alkoholistából és egy- 
pár nyiszledt hajadonból áll 
csupán.

NÉPPÁRT
politikája.

\ [Fáj a kormánynak, elsősorban 
a főprotestáns Tiszának, hogy 
a katholikusok és pártja a nép
párt nem áll be mungónak, nem 
szövetkezik a panamázók társa
ságával, fájdalmát betűkbe is 
beleönti s megszólal a különö
sen kitüntetett lapjában a B. H.- 
ban. Illetve egy katholikus pa
pot szólaltat meg, még pedig 
szerinte az előkelőbbek közül. 
Hogy az a panaszkodó papi 
ember, pardon előkelő papi em
ber, tényleg létezik-e vagy sem, 
az mellékes, egyébként már 
megszoktuk az üyen előkelő 
egyházi emberek megszólalta
tását, a fő az, amit mond, vagy 
mondatnak vele. s amire bizo
nyára minden Uletékes helyről, 
tehát lapunk részéről is, mint a 
katholikus sajtóorgánum egyik 
tényezőjétől megkapja a választ.

A legnagyobb botlása a cik
kező előkelő katholikus egyházi 
férfiúnak az, hogy olyasmihez 
szól hozzá, amivel saját vallo
mása szerint maga sincsen tisz
tában. Nem ért a politikához 
és mégis erről beszél. így ter
mészetesen nem csodálható ha 
nem érti a katholikusok és a nép- 
nárt politikai állásfoglalását.

Panasza a következő. A nép
párt a szociáldemokratákkal 
küzd a kormány ellen. Egy tá
borban látja őket mindenütt. 
Pedig ég és föld választja cl őket 
egymástól, a kettőnek elve tűz 
és v íz . S emmiatt „kétségek zak
latják" papi lelkét.

Mintha már ezerszer hallottuk 
volna ezt a panaszt, tehát az 
előkelő pap nem mond semmi 
újat, csak amit hallott és olva-

hazai é s  rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete.
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sott, azt ő is leírja valószinüleg 
azzal a rögeszmével, hogy neki 
írni muszáj.

A néppárt küzd a mostani 
hatalom ellen, mert erkölcstelen 
módon foglalta el pozícióját. Az 
igazságszolgáltatás bizonyította 
be, hogy az állam lopott pénzén 
szerezték meg a hatalmat. S ezt 
a hatalmat a nemzet jogainak 
megsértésével gyakorolják. A 
néppárt a legveszélyesebb ke
zekben látja az állam gyeplőit; 
neki tehát minden erejéből küz
denie kell ellene. Részt kell 
vennie abban a munkában, 
amely a nemzetet megszabadí
tani iparkodik a mostani rend
szertől, amely a társadalom er
kölcsi felfogását teljesen alá
ásta, amely mindent megenged 
magának és elvbárátainak, hogy 
a hatalmat minél továbbra meg
tarthassák.

Hogy a szociáldemokraták is 
igy gondolkoznak Tisza ural
máról, az csak ezeknél lehet 
bűn s hogy a szociáldemokra
ták is csatlakoznak a néppárt
nak és a többi ellenzéknek el
lenálló küzdelméhez, ezért iga
zán nem lehet senkire követ 
dobni, legkevésbbé a nép
pártra. Amint a cikkező elő
kelő papi embernek nem lehet 
megtiltani, hogy ne kacsingas
son a munkapárt felé, ép úgy 
a szociáldemokratákra sem le
het ráparancsolni, hogy ne el
lenzékiek legyenek. Nekünk nem 
fáj az, hogy előkelő egyházi 
emberek is hódolói annak a Ti
szának, aki szívesen látná, hogy 
ha ezek a tisztelői volnának az 
utolsó katholikusok, pláne pa
pok, a földkerekségen, — úgy 
másnak se legyenek „kétségéi a 
lelkében" azért mert a néppárt 
nem kormányszekér tologató, 
ne féltsék annak katholicitását, 
van az olyan legény, mint az 
ilyen aggódó katholikusok és 
hazafik. Ami padi01 a b:ithr.it u-n - 
sajtó hangját illeti, abban nem 
az ilyen előkelő papi emberek 
véleményét fogjuk követni, ha
nem amit mi látunk jónak. Kü
lönben is ennek megítélésében 
nem lehet irányadó az, aki a B. H.- 
ban cikkez. A B. H. pedig máskor 
legyen okosabb s abból a sub
lótjából vegye elő az előkelő 
egyházi embereket, akarom 
mondani cikkeiket, amelyben a 
politikai szakértőké van, nem 
pedig az analfabétáké. (:)

Makulatur papír szerkesztő
ségünkben eladó.

H I  R  E  k : .

— Kinevezés. A győri kir. 
ítélőtábla elnöke dr. Szőke An
dor móri lakost a tábla terüle
tére díjazott joggyakornokká 
nevezte ki.

— Árvaház, aggintézet és uj 
kaszárnya. A városi tanács teg
nap délelőtt ülést tartott a f. 
hó 5-iki rendkívüli közgyűlés 
előkészítésére. Az árvaház és 
aggintézet építésére beérkezett 
ajánlatokat a számvevőség felül
vizsgálta s az eredmény ugyanaz 
lett, mint ami a felülvizsgálat 
előtt volt. A tanács azt javasolja, 
hogy a föld- kőműves- ács- la
katosmunkák és vízvezeték be
rendezés Szcnzenstein Jánosnak 
mint legolcsóbb ajánlattevőnek 
a festőmunkák Kdlóczy Gyulá
nak, az asztalos munkák Nyári 
Gábornak és a villanyberende
zés a helybeli villanytársulat
nak adassanak ki. Az uj honvéd
laktanya építésére nézve pedig 
a tanács ajánlja a mostani lak
tanya folytatásaként nehány ház 
megvételét és az ezek helyére 
való építkezést. Az épités veze
tésére Tóásó Pál budapesti mű
építészt hívják meg.

— Villanyvilágítás Bicskén. Bicske 
község képviselőtestülete junius hó 
30-án tartott közgyűlésen 39 szó
többséggel kimondta, hogy a köz
ségbe bevezeti a villanyvilágítást 
s felhatalmazta a községi elöljáró
ságot a szerződés megkötésére. A 
községnek 150 drb. 1G gyertyafényü 
lámpa évenkint 5000 K-jába kerül, 
az eddigi 80 kis petróleumlámpa 
2600 K-ba került, ezek pedig csak 
akkor égtek, ha holdvilág nem volt 
előírva a naptárban, de akkor is 
csak pislogtak. A község oly elő
nyös szerződést köt, amire példa 
alig akad. E nagyszerű munkálat 
befejezése és diadalrajutáséban el- 
évülhetlen érdemei vannak dr. Edel- 
mann Sebő nyug. premontrei igaz
gatónak, ki teljes szaktudásával és 
lelkesedéssel vett részt benne.

— A vegyvizsgáló állomásról. 
Minthogy nyáron sokkal gya
koribb a romlott és hamisított 
élelmiszer mint máskor, dr. 
Tunner Károly a helybeli vegy
vizsgáló állomás vezetője a 
nyárra assistenst vett mao.a 
mellé s a vizsgálatot most már 
ketten és a rendőrsée£rei kar. 
öltve még nagyobb szigorúság
gal fogják folytaim. g sde

—Városi közigazgatás. A közi
gazgatási bizottság e havi ülése 
8-án d. u. 3 órakor lesz.

—. Kántorválasztás. A bicskei rk. 
iskolaszék juniui 28 án tartotta meg 
a kántortanitó választást. Az állásra 
15 én pályáztak. A sok korteske- 
désdek az lett az eredménye, hogy 
a válaszrás napján az egész hitköz
ség 2 pártra szakadt. Az iskolaszék 
azonban nem jött zavarba, hanem 
arra a legigazságosabb és eléggé 
nem dicsérhető álláspontra helyez
kedett, hogy a legjobb oklevéllel 
és a legjobb kántorfcépesitéssel bíró 
pályázót választották meg, így az 
állást Földes János krasznahorka- 
váraljai kántortanító nyerte el. Na
gyon helyesen az érdem megkapta 
a jutalmát.

— Pályázat. A város a hely
hatósági állatorvosi állásra f. hó 
15-i [lejárattal pályázatot hirde
tett. Az állás főispáni kineve
zéssel töltik be.

—  Műkedvelői szinielőadás. A 
székesfehérvári iparos tanoncokböl 
alakult műkedvelői ifjak julius 6-án 
d. u. 5 órakor az ipariskola torna
termében szavalat, magánjelenet és 
színdarab keretében, előadást tart. 
Belépőjegy ülőhelv személyenként 
30 fillér, állóhely 10 fillér. A tiszta 
jövevedelem az ifjúsági könyvtár 
javára fordittatik. Műsor: A rab, 
szavalja Vészeli Lajos. Az ósze
res, magánjelenet, előadja Lakatos 
József. A furfangos cigány, szava1- 
ja Iíirv József. „A végrehajtó." Ere
deti vígjáték egy folvonásban. Áb
rányi Emil pályanyertes műve. 
Személyek: Özvegy Majomé — 
Katona Zsuszika Birike a le
ánya — Szűcs Juliska Fejér
vári Nándor ügyvéd — Lakatos 
József, Szadai Lajos — Tálos Ká
roly, Csabv Gáspár végrehajtó — 
Schmiedt Mihály, Koppants Ferenc 
társa — Vészeli Lajos, Náni a sza
kácsáé — Szűcs Erzsiké

— Félelmetes gyermekek. Az Er-
zsebet-ligeísor háztulajdonosai mint-- - OA ,_i_.__.“DJ ““ ““ vgjúvtta ngiveuyi
adtak be a rendőrséghez, hogy sza
badítsa meg őket Krisztián Szabó 
ános gyermekeitől, Ferenctől és 

Páltól. Az egyik 13, a másik 11 
éves és máris egy utca népe retteg 
tőlük. A lurkók kövekkel dobálóz
nak, s minden utjokba kerülő gyer
meket megvernek sőt pénzüket is 
elveszik. A rendőrség, mivel az 
utóbb időben bűntényt is követtek 
el a panaszlott gyermekek — a 
ftatalkoruakra felügyelő bizottságnak 
adja át a kérvényt.

Szigethy-féle pörkölt kávék a 
legjobbak,kaphatók S z ig e th y  
T e s tv é r e k n é l .

— Vigyázz, ha jön a  .vonat! Ke-
reskedelmügyi miniszter rendelete 
folytán Székesfehérvár szab. kir. 
város rendőrkapitányi hivatala . a 
mozdonyszikrák által előidézhető 
tüzesetek meggátlésa végett felhívja 
mindazokat, kiknek a vasút vonalak 
mellett gabona földjeik vannak, 
hogy az aratás beálltával a gabona 
kereszteket a saját érdekükben :s a 
pályatesttől 95 méter távolságra va
gyis tűz távlaton kívül állítsák fel, 
továbbá az esetleges larlótüz terje
désének meggátlása végett .avasut 
mentén 2—3 biztonsági barázdát 
huzassanak annál is inkább, mert 
ha ez irányban valakit mulasztás 
terhel, az esetleges tűzkár nem fog 
részére megtéríttetni. Azon tulajdo
nosok pedig, kik területszüke a 95 
méter távolságot be nem tarthatják 
kötelesek terményeiket azonnal be
hordani.

—  Félreértéi, vagy hanyagság.
A belügyminiszter mar végérvénye
sen kimondotta hogy Székesfehér
várott este a kocsikra és egyéb pár
műveltre l á m p á t  kell tenni s azt 
csengő nem helyettesítheti. A város 
közönsége az előfordult fellebbezé
sek miau vagy félreérti ezt a vég
érvényes határozatot, vagy pedig 
hanyagságból nem alkalmazkodik 
hozzá. Tegnap is 38 helybeli gazda 
ellen érkezett feljelentés a rendőr
ségre, mivel kocsijaikra este nem 
tettek lámpát, A rendőrség soron- 
kívül is most már teljes szigorú
sággal fogja büntetni a mulasztó
kat.

Divatos szabás szerint, minta 
után rendeljeu nál.im, férfi öltöny
felöltőt, nadrágot stb. Vagy vegyen 
a Rudbányai kizárólagos posztó, 
kereskedésében jó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabój Vásár-tér 
2. 3sz.

— Garázda cigányok. Derekas 
munkát végzett a bicskei csendőr
őrs, illetve annak vezetője Mészáros 
János csendőrőrmester. Kolompár 
József és Lakatos János kóborci
gányok több társukkal már egy esz
tendő óta féktelen garázdálkodással 
zaklatták fejér—Komárom—Eszter
gom és Hontvármegyébet. A jeles 
firmák 18 betörést, 8 lólopést, 2 
rablást, 8 emberölés kísérletet és 
72 rendbeli különféle lopást követ
tek el, mig végre a bicskei csend
őrőrs véget vetett a veszedelmes 
horda hancúrozásának. Mészáros 
őrmester egész Galántáig üldözte és 
kemény munka után a napokban 
elfogta őket.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

Férfi szalmakalapok, touristaingek GS ÖVek l e g o l c s ó b b  f o r r á s a i

női napernyők, franciatok, ruhadiszek, —  ----------------
1 gyermek matrózingek, sapkák és sandátok

é
■ a 

■
:
1

s
t
9

s

1

10
10

divatáruraktárában, Nádor-u. 5.
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I ' *'
p l  7 — . Gramofon -a  pornográfia 
p k  szolgálatéban! Rendőrségünk figyel- 
KS mébe. A: sok’félé kenyérkereset' kő-: 
!h7 zött egyik legkényelmesebb a gra- 
S : mofonozás. Most nem azokat értjük, 
7 akik esténkint , kedvtelésből; nyag 
l;‘ gattatják ezeket a . masinákat, : tía- 
ö‘ í : nem azokról a - szegény alakokról, 
r  akik kenyérkeresetből. házról-házra
f. járnak és játszatják az udvarokon

: a különböző-darabokat. Hát hiszen
; eddig még senkinek sem lehet

5 semmi kifogása a dolog ellen. Mert 
I hát a kinek kedve- vari gfemaforit 
t: ■ hallgatni, az meghallgatja és fizet.

Ki nem akarja, az elmegy mellétté.
; Épen mint a kéreskedésben, meg-
C veszem azt az élelmiszert, ha tet-
' szik, otthagyom, ha nem felel meg.
! De azt már közérdek kívánja, hogy
; amit élvezni akarok, az egészséges,
' élvezhető legyen. Akár élelmiszer,

akár nóta alakjában tálalják fel. Es 
; épen ezért irom e sorokat tisztelt
: Szerkesztő Ur, hogy rámutassak
I arra, mi mindent nem tálalnak fel,
! játszatnak le azokon a gramofono

kon. A leglrágárabb darabokat, a 
'legpiszkosabb kuplékal rikogatja a 
gramofon, körülállja egy csomó is

, kolás gyermek, látja mint élvezi a 
felnőtt .sereg — és akkor nevelhet 
az iskola szépen, lefaragják a gyer- 

.  mek leikéről az ilyen házról-hftzra
■ járó gramofonozó alakok. Igaz, hogy 

legnagyobb bűnösök maguk a szü
lők, akik ilyent házukba, udvarukba 
beengednek, vagy megengedik, hogy 
az ilyen trágár darabokat játszó

I gramafonozókat körül állják — de 
ha már azok nem értik meg, hogy 
mivel tartoznak szülői hivatásuknak 
— akkor derék rendőrségünknek 
figyelmébe ajánljuk ezeket az álla
potokat és hisszük, hogy óriási el
foglaltsága mellett is talál utat mó
dot arra, hogy egy kicsit figyelem

, mel kisérje ezeket az alakokat.
Egy jó házból való fiú  tanulónak 

fizetéssel felvétetik Brug Hermann 
üveg és porcellán kereskedőnél, 

i Búzapiac.
■ A Székesfehérvári Hitelszö-
, vetkezet kéri tagjait, hogy a

téli tüzelő anyagot lehetőleg 
most szerezzék be, mert az

■ őszi vasúti kocsihiány és tor-
‘ lódás esétén ^nehézségekbe üt

közik. Az igazgatóság.
— Régi harag. Sumics István 

. helybeli temetőőr feljelentést tett a 
rendőrségen, hogy őt Nagy György 
Berényi ut 20. sz. alatti lakos egy 
kővel úgy vesén ütötte, hogy súlyos 

t öglüLcSl báciívciieU. A teli uka regi
. harag volt. Nagy György már meg

öléssel is fenyegette a temetőőrt, a 
ki most súlyos testisértés címén 

1 jelentette te!. A rendőrség az eljá-
! rást megindította.

Birld J. utóda Üllő József sütő 
, déjében kenyérsütések d- e. 9 órá-
1 tói d. u. 3-ig és sütemény külön
; legességek megrendelése elfogad-

tatik.

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci templommal szemben. Tele 

I fon 332. Augüsztús 1-től Nádor
'  utca Gebhard-ház.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a

> F IU M E I kávébehozatal.
Telefon 250.

■ Akar Ön 15—20 koronát megta
karítani ? Vegyen akkor valódi 
angol, vagy belföldi férfiszövet-ma
radékot Keresztes Zsigmond divat
áruházában.-

■— Rendőri hirek. Nagy György j 
asztalos segéd a helybeli vasuliálio- 
máson ittasságával botrányt okor j 
zott. A rendőrség 50 K pénzbünte- 1 
lésre ítélte. — Kugler Mária és Ma- I 
lettai.Erzsébeí .állásnélküli kávéházi ' 
felirónőket üzelmeik miatt elfogta' ’ 
és-a városi, területéről' kiküllebbíti.

Mindén versenyt kizárnak az 
én feltűnést keltő olcsó áraim : 
Jóminőségü festők, rendes ára : 
70 fillér, nálam csak 44 fillér 
métere. Színtartó kretonok, ren
des ára 76 fillér, nálam csak 38 . 
fillér métere. Mosódelin, rendes 
ára 90 fillér, nálam csak 47 fil
lér. . Angolzefirek gyönyörű csí
kokban, rendes ára 1 K 40 fil
lér, nálam csak 65 fillér. Leg
jobb minőségű fehér ruhavászon, 
rendes ára 1 K 40 fillér, nálam 
csak 78 fillér. Dupla széles szö- 
vetgrenadin divatszinekben ren
des ára 4 K. nálam csak 1 K 
90 fillér. Duplaszéles Ifiszterek 
minden szinben, rendes ára 3 K 
20 fillér, nálam csak 1 K 80 fil
lér. Elsőrendű minőségű gyapjú
takaró, világos szép színekben, 
rendes ára 6 K, nálam csak 2 
K 95 fillér. Deutsch Béla kizá
rólagos olcsó üzlete Szent Imre- 
utca barátok épűlelete átelle- 
nében.

A  T  ,T Í  A  44 mozgófénykép- 
színház.

Ju'ius hó 1 és 2-án, itt először: 
-Feldúlt boldogság “ Az életből me
rített modern dráma 2 felv. 3. rész
ben. Pathe schlager. 0 pótkép : 1. 
Japán játékok szabadban és szo
bában. 2. A kis árva. (Életkép.) 3. 
Bandiira tanilója. 4. Pali. 5. Kitűnő 
szakécsné. 6. Az éj madarai. (Ter
mészet után.) Rendkívüli érdekes 
természeti megfigyelések.

M E I N L  G Y U L A  
K ávéb eh o za ta li R. T.

összes gyártmányainak egyed- 
árusitása eredeti árakon

B O G Y A Y  A N D O R
csemegb-áruházában.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 g-os kedvezmény 
fenmarad. *

10 darab fénykép 80  fillér 
Nádor-utca 13.

Közgazdaság.
A méhészet haszna.

Irta : Füzy Árpád, a dunántúli méhészeti 
kiállítás rendezőbizottságának ügyvezető 

alelnökc.

A méhészeti kiállításunknak is az 
a  célja, hogy a méhészeti ismere
teket olyan irányban terjessze, hogy 
a  kasos méhészkedésről a nép is 
térjen át a kaptárrendszerrel való 
méhészkedésre. A méhészetben az 
ingó kaptárszerkezet vagyis a kert 
feltalálása u j, korszakot jelentett, 
mert szaktudásunk ettől az időpont
tól kezdve rohamlépésben fejlődött, 
látókörünk ekkor .kezdett tágulni; 
mert az ingó — vagyis a szétszed
hető kaptárszerbezet lehetővé tette,

hogy .bepillanthassunk' a méhek:éle- 
tébe, hogy az ő csudás világukkal. 

i megismerkedhessünk. " '
, , Kockázat azonban' itt is van, mért 
; elég egy késő: fagy, mint pl. , az, 
idei egy jégverés, vagy nyári szá
razság, mely keresztülhúzhatja szá-; 
mitásaiokat; de hogy a jégverés a 
méhek röpülési körzetéig — min
den irányban 5 kilóméterre — kir 

. terjedjen, vagy, hogy tavasztól 
, őszig minden körülmény ellenünk' 
forduljon ; az legalább is ritka ki
vételek közé tartózik ; sőt ilyen eset
ben a méh állománynak jó legelőre 
vúó szállítása által nemcsak a tény
leges kiadásaink térülnek meg, ha
nem még szép fölöslegre is szá
míthatunk ; semmi okunk sem le
het tehát arra, hogy a méhészettel 
való foglalkozást beszüntessük.

De az is kétségtelen, hogy a me
zei gazdaságra rosszul szolgáló évek 
a méhészetre nézve rendszerint ked
vezők.

így a száraz meleg tavasz való
ságos veszedelem a mezei gazda
ságra, de a méhészetre igen ked
vező ; mert a virágok bőven mé
zelnek. A nedves nyár kárt tehet 
a gabonatermésben ; a növényzet 
azonban felüdül a gyakori esők ál
tal s a méhek gazdagon gyűjthet
nek. A méhészet tehát gyakran ki 
is egyenlítheti a gazda mérlegét. 
Mindezeken fölül a méhek a virá
gok termékenyítésével is busásan 
jutalmazzák fáradozásunkat. A méh 
életmódját tekintve, virágkedvelő s 
ép e tulajdonságánál fogva az egyes 
virágok, különösen a rovarkedvelő 
növények megtermékenyítésével a 
természet fontos szerepet juttatott 
neki. Meglepő az a különös viszon- 
hatás, mely a méh és virág között 
megnyilatkozik.

Mikor a méh zsongva virágról- 
virágra száll, hogy mézet, virág
port és ragasztó-anyagot gyűjtsön, 
a hátára hullott himport széthur
colja és igy keresztezve megtermé
kenyíti az egyes virágokat más egye- 
dek virágainak himporával. Számos 
kísérlet és megfigyelés bizonyitja, 
életfeltétele ez a növénynek, mert 
ha a bibére ugyanazon virág him- 
pora hullik rá, magtermékenyülése 
vagy egyáltalán nem megy végbe, 
vagy ha igen, akkor kevés életre 
való, jobbadán csenevész, csirakép
telen mag fejlődik. Azétt tehát, ami
kor az ember a virágok szinpom- 
pájaban gyönyörködik, vagy zama
tos gyümölcsöt élvez, sőt amikor 
illatos dohányt füstöl is, jusson 
mindannyiszor eszébe, hogy mind
ezt legnagyobb részben a méhnek 
köszönheti.

Sajnos, hogy még mindig akad 
olyan tudatlan ember, aki azt tartja, 
hogy a virágokra szálló méhek a 
virágzást tönkreteszik, mert lerág
ják. Mindenkinek törvényben biz
tosított joga van ahhoz, hogy a sa 
ját birtokán méhészetet állítson fel. 
És mégis olvastam, hogy egy gyü
mölcstermelő község lakói egy nagy 
méhészt kiűztek falujukból azért, 
hogy a gyümölcsfáik virágzását és 
így a gyümölcstermést tönkreteszik 
a méhész töméntelen méhei. Később 
azonban észrevették, hogy a mé
hészet megszűnése óta a gyümölcs
termelésük felére apadt, s kérve 
kérték a méhészt, hogy csak jöj
jön vissza. Különben nem kell fa
lura mennünk, hogy az emberek 
ebbeli tudatlanságát keressük, meg
találjuk azt még itt nálunk is. En 
ellenem is zúgolódtak, mikor a mé
hészetemet felállítottam a szőlőhe
gyen, s  mindenfelé képtelen dolgo
kat beszéltek szegény méheimre. 
És sok fáradtságomba került, mig 
az embereket megtudtam győzni té-

v s felfogásaikról. Határozottan'ál- ' 
li-hatom, hogy a méhészetem felál
lítása óta á környékben sokkal szebb: 
és kifejlődöttebb gyümölcsök terem
nek, mint annak- etőtte. . fg  
■ Ha meggondoljuk tehát, hogy ai 

méh, különböző növényeink virá
gainak megtermékenyítését bizto
sítja, elősegiti s  ezáltal gyors, erő
teljes fejlődésükre, gyümölcs és 
magképződésre, takarmányfűvek 
dús tenyésztésére egyaránt és pedig 
jelentékenyen kihat; valóban kell, 
hogy fontos nemzetgazdasági té
nyezőnek tekintsük.

A viaszt is a méh szolgáltatja s 
a nép mér .az ősidők óta házi gyógy) 
szerként használja: különféle kele- 
vények, hülés, szem, gyomor, torok 
és mellbetegségeknél. A viasznak 
még nagyobb jelentősége van ipari 
tekintetben, mivel a gyárakban bő
rök, vásznak, papírok, fa és fém- 
táigyak bevonásánál, valamint mű
virágok. diszitménvek, fényméz, fes
ték, mülép stb. előállítására renge
teg viaszt használnak fel.

(Folyt. köv(.

ezess
m iatt

az összes raktá
ron levő árukat 
mélyen leszáli- 
tott áron áru
: : sitjuk : :

:: divatáruháza :: 
SZÉKESFEHÉRVÁR 

N á d o r - u t c a .  
Telefon 168 sz.

APRÓHIRDETÉSEK.
Apróhirdetések előre fizetendők.
Jómagaviseletli fiút tanoncnak fel

vesz Falvay Ferenc divatkereskedö 
Kossuth-utca.__________________

Elköltözés mialt háziberendezés 
és zongora minden elfogadható áron 
eladó. Iskola-u. 8. sz. 6. ajtó.

5 darab 11 hónapos; ártán ma
lac eladó. Széchenyi-utca 64. sz.

Tanoncot felvesz Vida Elek kár
pitos Megyeházépület.

Cselédágy, fiókos és 2 matrac 10 
koronáért Tobak-u. 2. alatt eladó.

Ügy.es fiú, vagy leány Vadász 
tőzsdében felvétetik Budai-ut 6.

00000713



: FEJfcRMEG íEl NAPLÓ 1913., .julius 2.

Káresett h&romszobás lákást mel-. 
lékhelyíségékkel, lehetőleg közel a 
belvároshoz. A címeket e lap kiadó
hivataléba kérem.

Két jó házból való fiút tanulónak 
felvesz Kálóczy Gyula festő Bása-

' utca- 4. ■1 '_____
Tanuló lányokat fizetéssel felve

szek most vagy szept. 1-ére Re- 
sánszky Zsófia női divat terme Is-
kola-u. 1 0 . ___________________

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a a kiadóban.

Eákóczy-ntca 17 sz. alatt ogy 
bolthelyiság 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. A bolthelyiség 
külön is kiadó. Ugyanott kiadó 
egy bútorozott szoba és egy
istálló._____________________

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva : 
1. r. poroszszeiiet 4.40, szápári sze
net 2-80, palotai szenet 1'40, aprított 
tűzifát 3'20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Diák-Otthon
(Internátus)

S zé k e s fe h é rv á ro n .
Felvétetnek székes
fehérvári középisko- 
lákatlátogató tanulók 
Gondos ellátás. Ál
landó tanári és orvosi 
felügyelet. — — 

Prospektust küld a zék es- 
fehérvári D iák -Ot thon  

vezetősége.
Dénes Andor, tulajdonos. 

Dr. Pécsy Jenő,
áll. főreáliskolai tanár, igazgató.

Ü z l e t  á t a d á s .  ;
Van szerencsém a n. é. kö

zönség ' b. ~ tudomására adni, 
hogy a: ^  $*■.
alatti ÍS  éve fennáló jóhirnevü 
fodrász üzletemet a mai napön, 
tanítványomnak Juhász Jenő 
urnák átadom. Midó'n a n. é. 
közönség irányomban tauusi- 
tott jó indulatát megköszönöm 
egyben kérem, hogy szives jó. 
indulatu pártfogását utódomra 
kiterjeszteni szíveskedjék. 
Maradok a n. é. közönség iránt 

kitűnő tisztelettel
Gáncs Pál, fodrász. 

Ü z l e t  á t v é t e l .
Van szerencsém a mélyen 

tisztelt közönség becses tudo
mására hozni, hogy Bános Pál 
fodrász urtói az üzletet, ahol 
mint segéd hat évig voltam 
alkalmazva f. évi julius hó 
1-én átvettem. Főtörekvésem 
oda irányul, hogy a mélyen 
tisztelt vendégeimet a legfino
mabb kiszolgálásban részesít
sem a mélyen tisztelt közön
ség szives pártfogást kérem 

kitűnő tisztelettel 
Gáncs Pál utóda

Juhász Jenő, fodrász.
Szent Imre-utca 2. szám.

V a r r £ o « B ? 8 « ‘ t á 8 * i k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,

SiNGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház.

Veszprémi kiállításán 1904.

Eremmel kitüntetve!
Pécsi orszáaos kiállításon 1907.

Z o n g iiF á k !
PIANIN0K! —" HARM0NIUM0K \'
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen
HANGSZEREK,

részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 
mellett

A

Cimbalmok pedállal 130

10 évi Jótállással, '
. Javítások és hangolások a  leg- 

Jutányosabban eszközöltetnek.

h e i n  m á r t o n I
a Dunámul legnagyobb mű-| 

hangszerkészítő telepe. 
Ko8suth-u,2.ósSimor-u.37Í

az 1913. éri tavaszi és nyári Idényre. : 
Egy szelvény 1 1 szelvény 7 kor,

3.10 m. hosszú 1.1 szelvény 10 kor.
teljes férflruhához {  1 szelvény. 15 kor.

(kabát, nadrág, éstnellény) 1 szev én y l7 k o r . 
elegendő, csak , |  1 szelvény 20 kor,

Eey Kelvényt [tktíe iz iío n ra b a iio i '2 0 ^  K - í l t  « á n ^  telOltJ, • * ?  ■ . • ir]staióUent, nöl kontQjn uOyetcket atb.

Siegei-Imhof Brünn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az elSnySk a melyeket a magányévá élvez, ha jzBvtlmOkléeletéi 
- - - — - • * -■--■ - i —ti a  gyáripitcon rendelt .meg,

ilcsóbb árak. Őrlési v ilaaz - 
, még a legkliebb rendelésiéi 
i áriban.

G ren ad in  
és b a t is t  
b lou seok . 

P o n g y o lá k .

ILEGDIVATOSABB!
NSi-, lányka- és férflszalmakalapok.

Fürdőruhák és sapkák. Flottíerköppönyeg.
Elegáns bőr- és vászoncipö 

—  minden színben. —  
L E G O L C SÓ B B A N  K A P H A T Ó K

K O Y Á T S  A N T A L
url- és női-dlvatáruháza. Városbáz-tér.

saját érdeke is megköveteli, hogy szabadalmazott

T E E E E N O L - P A L Á V A L
fsdesse épxileteit!

Legmesszebb menő jótállás I Tetőfedéseket a legelőnyösebb 
árak mellett elvállalnak a főképviselők:

KLEIN MÁEEUS FIAI fiókja
Székesfehérvár. S im or-u tca  15.
Állandóan nagy raktár: szentgáli mész, portland és 
románcement, gipszek, fedéllemezek, elszigetelők, 
KOLLARIT bőrlemez, nádfonatok, hornyol és hód
farkú tetőcserének, CEMENTLAPOK és CEMÉNTCSÖVEK
csakis a legjobb kivitelben stb. stb. Pontos kiszolgálás!

| S Z É K E S F E H É R V Á R I B U T O R K É S Z IT Ö  | 
IP A R O S O K  S Z Ö V E T K E Z E T É N E K

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  RAKTAR.

Nyomatott sz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 
bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 

Elsőrendű műasztalosok által felülbírált modern 
háló-,.ebédlő-, saloin- és uriszobák stb.

Állandó buforkiállitás!
Kiváló1 minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 

árucsarnokunkban kaphatók. ~
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